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AHHOTANMA padoyeil MPOrpaMmbl M CHUIIHHBI

JucuunnuHa «JHOCTpaHHBIM A3BIK» PEAIU3YETCA Ha IOPUIAYECKOM
OTJEIeHUN Kapeapod IpUINYECKUX U TYMaHUTApHBIX JUCLUUIUIMH Quinana
ATI'Y B 1. epbOenTe.

CopepxaHue JHUCLUMIUIMHBI OXBAaTBHIBAET KPYr BOIPOCOB, CBSA3aHHBIX C
00Oy4eHHEM IPAKTUYECKOMY BIIAJICHUIO S3bIKOM HA YPOBHE, JOCTATOUYHOM IS
pelIeHrs] KOMMYHUKATHUBHBIX 3a7a4, aKTyaJbHbIX KaK JUIsl MMOBCEJHEBHOTO,
TaK U AJ1s Ipo(eCCUOHATBHOIO OOLIEHUS.

JucuumuinHa HaueneHa Ha (OPMHUPOBAHHME CIEAYIOMIMX KOMIIETEHIIMM
BBIMYCKHUKA: 00IIEKYIbTYpHbIX — YK-4.

HpenonaBaHI/Ie AUCHUIUIMHBL TPEAYCMATPUBACT IIPOBCACHUC CJIICAYIOIINX
BHUI0OB y‘l€6HBIX 3aHSITHUM: MMPAKTHYCCKUC 3aHATHA, JIa60paT0pHBIC 3aHATHA,
CaMOCTOATCIIbHAA pa60Ta.

PaGouas  mporpamMma  IUCHMIUIMHBI — TpelycMaTpUBAaeT  IPOBEICHUE
CJIEIYIOIINX BUJIOB KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH B (pOpMEe KOHTPOJIBHOM paboThI,
TECTa ¥ MPOMEKYTOUHBIH KOHTPOJIb B (popme 3aueTa.

O0beM JUCIHUMIUIMHBI 6 3a4eTHBIX €OWHHI, B TOM uncie 216
AKaIEMHNUYCCKNXYaCOB I10 BUAaM yLIC6HBIX 3aHSATUHI
Ounas ¢popma 0OydeHUs

c ¢ | Bc | YdeOHBbIE 3aHATUS dopma

M€ | er | B TOM YHUCIIe IPOMEKYTOUHOH

¢ T |o | KontakrHas paboTta 00y4aroniuxcsi ¢ mperoaaBareinem CPC, | arrecrauuu

p Bce | u3 Hux B TOM | (3auer,

ro Jlexn, | Jlaboparop | [IpaxTuu KOHCYNBT | uncie | aupdepeHupon
5051 HEBIC eCKUe aluu DK3aM | aHHBbIM 3a4CT,
3aHATHUS 3aHATHUS CH IK3aMEH
1 72 | 46 46 46
2 72 | 46 46 26 3a4er
Ounas dhopma 00ydeHus (YCKOPEHHUKH )

¢ | Bc | YueOHbIe 3aHATHUS dopma
€ | er | B TOM 4YucIie IPOMEKYTOUHOMN
M | 0 | KoHTakTHas paboTa 00ydarouxcs ¢ mpenoiaBaTeaem CPC, | arrecranuu
e Bce | u3 HUX B ToM | (3auer,
C ro | Jlexy | JlaGoparop | Ilpakrtuu KOHCYNBT | uMcie | auddepeHiypos
T uu HBIE ecKue aruu SK3aM | aHHBIH 3a4eT,
p 3aHATUSA 3aHATUA €H dK3aMeH
1 (72|36 36 36 3auer
2 |72 |30 30 42




3aouHast opma oOydeHUs

ceme | Bc | YueOHbIe 3aHATHSA dopma
CTp | €r | B TOM 4uCJe IPOMEKYTOYHOMH
0 | KonrakTHas pabota 00ydaronuxcs ¢ npenoiaBaTeiaem CPC, | arTecrauuu
Bce | U3 HuX B TOM | (3auer,
ro Jlexuy | Jlabopatop | [Ipaktu KOHCY/IBT | uncie | auddepeHiupon
um HEBIC YyeCKUe aluu SK3aM | aHHBIN 3a4€T,
3aHATHUS 3aHATHUS eH 9K3aMEH
1 216 6 66
2 72 |8 8 60 3ayer
3aouHas ¢opma oOyueHus (YCKOPEHHUKH )
¢ | Bc | YueOHble 3aHATUSA ®opma
€ | er | B TOM 4ucie IIPOMEKYTOYHON
M | 0 | KonrtakTHas paboTa oOyuaromuxcs ¢ npernogaBaTeaemM CPC, | arrecranuu
e Bce | u3 HUX B TOM | (3auer,
C ro | Jlexy | JlaGoparop | [Ipaktuu KOHCYNBT | uncie | aupdepeHiupon
T 5078 HbIE eCKHe 005071 9K3aM | QHHBIU 3a4€T,
P 3aHATHUSA 3aHATHUS eH JK3aMeH
117216 6 66
27216 6 62 3a4eT
OuHo-3a04yHas popma 00yUeHUs
c | Bc | YueOHBbIe 3aHATUS ®opma
€ | er | B TOM 4ucie IIPOMEKYTOUHOMN
M | 0 | KoHTtakTHas paboTa 00y4yaromuxcs ¢ IperoiaBareaemM CPC, | arrecrauuu
€ Bce | u3 Hux B TOM | (3auer,
Y ro Jlexy | Jlabopatop | ITpakTuu KOHCYIIBT | UMcie | IuddepeHuupos
T umu HEBIE ecKue anuu DK3aM | aHHBbIM 3a4CT,
P 3aHATHUS 3aHATHUS CH 9K3aMCH
1|72 |24 24 48
2 |72 |24 24 48 3ayer
OuHo-3a04Has popma 00yueHUsl (YCKOPEHHUKH)
c | Bc | YueOHbIe 3aHATUS ®opma
€ | er | B TOM 4YucIie IPOMEXKYTOYHOMN
M | 0 | KonTakTHas paboTa 00ydarouxcs ¢ npenoiaBaTenem CPC, | arrecrauuu
e Bce | u3 Hux B ToM | (3auer,
v ro Jlexny | JIaBopatop | IIpakTuy KOHCY/IBT | UMcie | AuddepeHunpos
T um HbIE ecKue Al OK3aM | aHHbIH 3a4f€T,
p 3aHSATHS 3aHSTHS €H 9K3aMEH
117228 28 44
2 |72 |26 26 46 3a4yeT




1. Ilean ocBOEHHA TUCIUILIHHBI

[lenmn OCBOEHMS JUCIMILIMHBI (MOTYJIs)

OCHOBHOI 1LIENBI0O JAHHOTO Kypca ABISETCS (OPMUPOBAHHE MEXKYJIbTYPHOU
po(ecCUOHATBbHO-OPUEHTUPOBAHHOW ~ KOMIETEHIIMM Ui OCYIIECTBIICHUS
JIeJI0BOr0 U opuIMasbHOro oOIIeHusl B IpodeccnoHaibHOM cpefie B CTpaHe U 3a
pyOexoM.

Hapsiny ¢ nmpakTuyeckod LENbl0 JAaHHBIM KypC pELIacT U BOCIUTATEIIbHBIC
LEIU: TOBBIIEHHE O00Ied KylabTyphl OOydaemblX U (OPMUPOBAHHE TaKUX
BaXHBIX JIMYHOCTHBIX KAyeCTB KaK TpPa)XJAaHCTBEHHOCTb, TOJIEPAHTHOCTh H
yBaXEHHE K UYXHUM KyJIbTypaMm, Ji000Bb K PojauHe, ymMeHue CTpOUTH
KOHCTPYKTUBHBIM JUAJOr C HOCUTENIIMH HM3Yy4YaeMOTO SI3bIKa U MPEICTaBUTEISIMU
IPYTUX KYJIbTYp, TPAHCIMPOBATH PYCCKOS3BIYHYIO KYJIBTYPY B MEXKKYJIbTYpPHOE
IPOCTPAHCTBO.

JlanHasi mporpamma HaiiejieHa Ha (pOPMUPOBAHUE U PA3BUTHE MPAKTUUECKUX
HABBIKOB MCIOJIb30BAaHUSI AHTJIMUCKOrO SI3bIKa B CHUTYalMsIX MOBCEIHEBHOTO
COLIMANIBHO-KYJIBTYPHOTO  (aKaJeMUYEeCKOro) U MpodeccruoHambHOro oOIeHus
(6a30oBbIE HABBIKM), T.C. OBJIaJCHUE OOIIEH SI3bIKOBOM, Y4eOHOW M, YaCTUYHO,
npo¢ecCUOHaTbHON KOMMYHUKATHBHBIMU KOMIIETEHLUSMHU.

2.Mecto nucuuninnbl B ctpykType OIIOII 6akanaBpuara

Huciumuinaa «/HocTpaHHBIM s3bIK B cdepe HOPUCTIPYACHIIMM» BXOIUT B
0a30ByI0 4acThb 0Opa30oBaTENbHOW MpPOTrpaMMbl OakajaBpuaT IO HaINpaBICHUIO
(cneumnansHoctr) 40.03.01 FOpucnpyaeHuusi.
Jliist u3yueHus JaHHOM y4eOHOU TUCIUTUTHHBI (MOIYJIs1) HEOOXOUMBI CIIECTYIOIIHE
3HAHMSI, YMEHUS U HABBIKK, GOPMUPYEMbIE MPEAIIECTBYIOMUMH TUCHUTITNHAMMU:

3unanuna: cucremMa 0a30BBIX JIMHTBUCTHYECKUX  TMOHSTHM, BKIIOYAIOIIUX
rpaMMaTHYECKHEe U CJIOBOOOpA30BaTENbHBIE SBJICHUS, a TakKKe€ OCHOBHBIX
JIEKCUYECKUE €IMHUIIbI, XapaKTepPHbIE JJIsl HIOBCEAHEBHOTO OOLIEHUS.

Ymenun: UCITOJIb30BAHUE SA3BIKOBBIX CPENCTB TSt JIOCTUKEHUS
KOMMYHUKATHBHBIX II€JIed B KOHKPETHOW CUTyallMd OOIIECHUS HAa WHOCTPAHHOM
SI3BIKE.

Haeviku: BnafgeHns MTHOCTPAHHBIM SI3BIKOM B YCTHOW W MHUCHbMEHHOU (opme s
OCYIIECTBIICHUS] KOMMYHHUKAIIMU B CUTYallMsIX IOBCEIHEBHOTO OOIICHUSI.
[lepedenp mocieayOmMuX YyYeOHBIX ITUCHUIUINH, JJIS KOTOPBIX HEOOXOIUMBI
3HAHWSI, YMEHHS W HaBBIKH, (popMuUpyemble MaHHOW Y4eOHOW HUCIUTIITUHOWN:
«IIpodeccronanpraas 3Tuka», «COBpEMEHHBIE TEXHOJIOTHH cOopa, oOpaboTKu U
aHanmM3a MpaBoBOM MHGOpMaIHK, «3apyOexHass UCTOPHUS TOCYIapCTBa U MpaBay,
«MexayHapoaHoe rmpaBo», «MexIyHapOIHOE YaCTHOE IIPaBO».



3. Komnerenuuu odyuarmerocsi, GopmMupyembie B pe3yJibTaTe 0CBOCHUS
AUCUMILVIMHBI (IepeYyeHb IVIAHMPYEMBbIX Pe3yJIbTATOB 00y4YCHUs).

[Ipouecc wu3yuyeHuss AUCHUIUIMHBI HampaBieH Ha (OPMUPOBAHHUE HIEMEHTOB
CIEeYIONIMX KOMIIETeHUUHA B cooTBeTcTBUU ¢ TpeboBanusimu OI'OC BO mo
Hanpasienuto noarorosku 40.03.01 KOpucnpynenuus.

KOI[ H HAMMEHOBAaHUE

HaumenoBanue Kon n
HHANKATOpa
KaTeropumn HANMMeHOBaHHe JucuunanHbI
. JOCTHKEHUS
(rpynmnsi) YHUBEPCAJTbHOU . Pe3yabTaThl 00yueHust YueOHOro
YHHBEpCATBHOMN
YHUBEPCAIBHBIX | KOMIETEeHIHH IUIaHA
. KOMIETeHI[UT
KOMIeTeHIuii BBINYCKHUKA
BBINYCKHUKA
3HaeT: nporecchl B3aMMOCBSI3H U
YK-4.1. B3aUMOJIEHCTBUSI, B KOTOPOM
YcTaHaBIMBaeT U MPOUCXOJIUT OOMEH AeSTEIbHOCTBIO,
pa3BHUBaET nHpopmanmen 1 OnbITOM,
npoheccHoHaANIBHEI € MPETOIararoliuil JOCTHKEHNE
KOHTAKThI B OIIpEeJICIEHHOT 0 pe3yabTaTa, pelieHue
COOTBETCTBUH C KOHKPETHOH MpOOIeMbl HIIH
MOTPEOHOCTIMU peanu3aiuio onpeaeIeHHON Leu.
COBMECTHOM YMeeT: OpraHi30BbIBATh Pa0OTHI B
JeATENbHOCTH, COOTBETCTBHH € OOIIMMH LETSIMU
BKITIOYast OOMEH pa3BUTHSL.
undopmanmei n Buiajeer: HaBbIkamMu pa3paboOTKu
BBIPaOOTKY €ZMHON MEPOIPUATUN 110 KOOpAMHALIMHI
CTpaTeruu JeATENbHOCTH BKIIIOYasi OOMEH
B3aUMOJECUCTBUS uH(popManuei 1 BEIpabOTKY eAUHOM
YK-4. CTpaTeruy B3auMoAeHCTBYA.
Criocoben
OCYIIIECTBIIST
JEIIOBYIO 3HaeT: pycCcKHil U MHOCTPaHHBIHN A3bIK
KOMMyHHKAIIUIO B Ha ypOBHE, HEOOXOUMOM IS YCTHEBIU OIIPOC,
YCTHOU U COCTaBJICHUS U IIEPEBOA TEKCTOB C 9¢Ce, IIPOCKT,
KoMMyHHKaIms MUCHbMEHHON YK-4.2. WHOCTPAHHOT'O SI3bIKa Ha Kelic,
¢dopmax Ha CocraBiiser, rocyapcTBeHHbIN s13bIK PD 1 ¢ cobeceoBanue,
TOCYJapCTBEHHOM | IIEPEBOIMUT C rocyapCTBEHHOrO sA3blka PO Ha KOHTpOJIbHAs
SA3BIKE HMHOCTPAHHOIO A3bIKA | MHOCTPAHHBI. paGora
Poccuiickoit Ha FOCYJAapCTBEHHBIA | YMeeT: COCTaBIISATh, IEPEBOAUTH U
®Denepanyy U s13bIK PO 1 ¢ PEAAKTUPOBATh Pa3JINYHbIE
HMHOCTPaHHOM rOCYIapCTBEHHOTO aKaJIeMIYecKue TeKCThI (pedepartsl,
SI3BIKE si3p1ka PO Ha 3cce, 0030pHl, CTaThH U T.1.) C

HWHOCTPaHHbBIH, a
TaKKe peIaKTUPyeT
pa3nudHbIe
aKaJIeMIIEeCKHe
TeKCTHI (pedepartsr,
acce, 0030kl CTaThH
H T.J.), B TOM YUCIIC U
Ha MHOCTPAHHOM

WHOCTPAHHOT O S13bIKa Ha
roCcy1apCTBEHHbIN S3bIK PO 1 ¢
rocyapcTBeHHOro si3blka PO Ha
HMHOCTpaHHbIH.

BiaaneeT: TEXHHKOH COCTaBICHUS,
MIepeBO/ia M pelaKTHPOBAHUS
Pa3IUYHBIX aKaJIEMUIECKHX TEKCTOB
(pedepaTsr, 3cce, CTATHH U T.11.) C

SI3BIKE WHOCTPAHHOTO SI3bIKa Ha
rocy1apCTBEHHbIN S3bIK PO 1 ¢
rocyapcTBeHHOro si3bika PO Ha
WHOCTPAHHBIII.

YK-4.3. 3HaeT: crocoObl OpraHn3aIyy padboTsl

[Ipencrasnser CEeMUHAPOB M KOH(EPEHINH B

pe3ynbTaThl COOTBETCTBYIOIIEH 00/1aCTH 3HAHHH.

aKaHeMquCKOﬁ n

‘YMeeT: TOTOBUTH HAy4YHBIC U HAYYHO-




podeCcCHOHATEHON
JeATENEHOCTH Ha
Pas3IUYHBIX
ITyOJIMYHBIX
MEpONPUATHSX,
BKJIFOYast
MEXTyHapOIHbIE,
BBIOHpast Hanobomee
nonxosui hopmat

MPAaKTUICCKUE MyOIMKAINY B
COOTBETCTBYIOIICH 00JIACTH 3HAHUH.
BiajeeT: HaBBIKAMHU TIPEACTABICHUS U
TIPONIBIKCHHUS PE3YIIETATOB
HMHTCIUICKTYATBHOH JICSITeIEHOCTH Ha
Pa3IIMYHBIX MYOITHIHBIX MEPOITPHUATHSIX

YK-4.4.
ApryMeHTHPOBaHHO H
KOHCTPYKTHBHO
OTCTaMBaeT CBOU
TIO3HITUH U UJICH B
aKaJeMUYCCKUX U
npodecCHOHANBHBI X
JUCKYCCHSX Ha
roCyJIapCTBEHHOM
si3b1ke PO u
HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

3HaeT: METO/bI BeICHUSA
aKaJIeMHYECKUX 1 MPo(heccrOHAIBHBIX
JIUCKYCCHM Ha TOCYTapCTBEHHOM SI3BIKE
P® u uHOCTpaHHOM SI3BIKE.

Ymeer: ucnonb3oBath 0a30BbIE
COBPEMEHHBIE METO/IbI ¥ TEXHOIOT U
Hay4YHOI KOMMYHHKAIUY, B TOM YHCIIE
nH(popMaLMOHHbIE, HA
TOCYAAapCTBEHHOM U MHOCTPaHHOM
SI3BIKE.

Buaapeer: MeTogaMu BeeHUS
aKaJIeMHYECKUX U Po(hecCnOoHaTBHBIX
JIUCKYCCHM Ha TOCYIapCTBEHHOM SI3BIKE
P® 1 MHOCTPaHHOM SI3BIKE.

YK-4.5.

Bri6upaer cTuinb
JIEJIOBOr0 OOLIIEHUS Ha
rocyJIapCTBEHHOM
si3b1ke PD n
HHOCTPAHHOM SI3bIKE B
3aBHCHMOCTH OT LIEJIU
U yCIOBUM
MapTHEPCTBA;
aJanTUPYyeT pedb,
CTHJIBb OOILEHUS U
SI3BIK JKECTOB K
CUTYaIsIM
B3aHUMOJIENCTBUA

3HaeT: CTWIHN IEJIOBOrO OOIIEHHS Ha
rocy1apcTBeHHOM si3blke PD u
HWHOCTPAHHOM A3BIKC B 3aBUCUMOCTHU OT
LENTU ¥ YCIIOBUI apTHEPCTBA.

YMeer: UCTIONB30BaTh CUCTEMY
COBPEMEHHBIX METOJI0B U TEXHOJIOTHH
Hay4YHON KOMMYHUKAIIUH, B TOM YHUCIIE
nH(OpMAaLMOHHBIX, HA
rocyJJapCTBEHHOM U MHOCTPaHHOM
A3BIKE.

BiageeT: CTUISIMU €T0BOIO OOILEHUS
Ha IrOCyJapCTBEHHOM s3bIKe PO u
WHOCTPAaHHOM SI3BIKE




4. O0beM, CTPYKTYpPA M CO/iepKaHMe TMCUMILUINHBI.

4.1. O0beM DUCIUILUIMHBI COCTABIISIET 6 3aUETHBIX €AUHMUIL, 216 akaJIeMHUUEeCKUX

qaCoB.

4.2. CTpykTypa AUCIUIUIUHBI

Paznesbl M TeMbI

Buabl yuyeoHoii
padoThl, BKJIIOYasI
CaMOCTOSITE/ILHYIO

®opMbI TEKy1LEr0
KOHTPOJIS
yCIEeBAEeMOCTH (no
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Mooynas 1. Iloeceonesno-ovimosasn chpepa oouenus
1| 1.5 u mos cemba. py3bsi. 1 10 26 | KoHTponb HaBBIKOB
2.  BeIT, YyKIag  KW3HW, YTEHUSI U TIepeBO/Ia
CeMEWHbIE TPaJIUIIIH. KonTtpons nucbmMeHHOM
3. JIoM, KWIIMIIIHBIC YCIOBUSI. peun (onucaHue,
4. Jlocyr u pa3BiIcdcHHUS, MHUHHCOYHHCHHE)
MyTEeIEeCTBUSI. KonTtpons ycTHOM peun
(MOHONOTHYECKOE,
JIATOTHYECKOE
BBICKA3bIBAHMS )
I'pammMaTuueckuit Tect
(KOHTpOINIBHAS paboTa)
Hmoeo no mooyno 1: 10 26

Mooynw 2. YuedbHo-no3znaeameinvnan cihepa oouenus

1| 1.Beicmiee oOpazoBaHuE B 1 11 25 | KoHTponb BRIIOTHEHUS
Poccun u 3a pyoexom. JIOMAIIHEro 3a/1aHHs
2. Moii By3. KonTpons HaBBIKOB
3. CryneHdeckas )Ku3Hb B ayANpOBAHUS
Poccun u 3a pybexom. KoHTpomns ycTHOI peun
4. CryneHdeckue (MOHOIOTHYECKOE,
MEXIyHapOJHbIE KOHTAKTHI JIaJIOTUYECKOe
(may4HEbIe, BBICKA3bIBAHMS )
npodeccuoHalbHEIE, KoHTpo:b BeIIONHEHNS
KyJbTypHBIE). CaMOCTOSITEIEHON paboThI
Hmozco no mooynio 2. 11 25




[ 1 1 ]

|

|

Mooynw 3. Coyuoxynsmypuas cghepa oouwenus

Mos crpana. HOCTpaHHBII 1 11 25 | KoHTpoJb MHUCEMEHHOM

SI3BIK Kak CpPEnCcTBO peun (omucaHue,

MEKAYHAPOJHOTO  OOIICHUS. MUHHCOYMHEHUE)

HocronpumedaTenbHOCTH KonTpons ycTHON peun

Pa3HBIX CTpaH. (MOHOJIOTHYECKOE,

Pons nHOCTpaHHOTO SI3bIKA B JMaOTHYECKOe

COBPEMEHHOM MUpE. BBICKA3bIBAHMS)
MonynsHoe
TECTUPOBaHHE

Hmoeo no mooymio 3. 11 25

Monyas 4. IIpogheccuonanvuasn chpepa oouienusn

1. Mos Oynymias nmpodeccusi. 2 10 26 | KOHTpOIb  BBHIMOJHEHUS

MockoBckuii FOpuamaeckuii JOMaIITHEro 3aJ1aHusl

WHCTHTYT. KoHTpoIb BBITOTHEHUS
CaMOCTOSATENbHON PabOTHI
KoHTpoibs nuceMeHHON
pedn (COUMHEHHnE, dcce,
curriculum vitae)
Hanucanue nucem

HUmoeo no mooymo 4. 10 26

Mooynw 5

IlepBBIe 3aKOHBI. 2 11 25 | KoHTpOJIb MHCEMEHHOIM

Comnon - ®unmocod peun (omucaHue,

JPEBHOCTH. MUHUCOYHHEHHE)
KoHTpons ycTHOI peun
(MoHONIOTHYECKOE,
JTUAIOTTYECKOe
BBICKA3bIBAHMS)
MopyiabHO€E TECTUPOBAHUE

Hroro mo 5 momymnto 11 25

Monayas 6

Tocynapctso. 2 11 25 | KoHTpoIb HaBBIKOB

Ha muTusre. YTEHUS U TIepeBo/ia
KoHTpois nuceMeHHOM
pedu (omucaHwme,
MHHHCOYHHCHHE)
KouTpomns ycTHOi peun
(MOHOJIOTHYECKOE,
JTUAIOTTYECKOe
BBICKA3bIBAHMS)
I'pammaTuueckuii Tect
(koHTpONBHAs paboTa)

HUroro o 6 momymro. 11 25




4.3. Conep:xxaHue TUCHUILIMHBI, CTPYKTYPHPOBAHHOE IO TeMaM (pa3jiesiam)

Iloeceonesno-ovimosasn chepa oouwenus

Tema 1: A u moa cemova. /Ipy3va. boim, yKnao >xcusnu, cemeiinvlie mpaouyuu.
Hom, scunuunote ycnosua. Jlocyz u pazenedenus, nymeuiecmeus.

Grammar:

1. I'nazonwt t0 be, to have, indefinite (present, past, future)

2. Mecmoumenus (nuunvle 8 oOwem u 0OBbEKMHOM naodedice; NPUMSAICAMEbHBLE
MecmoumeHusl)

3. Muooicecmeennoe uucio cyuecmeumenbHblx

4. There is...There are, «<Modal verbs»

Texts for reading:

«Family traditions»

“Leisure and hobby”

“Meet my friends”

“My house is my castle”
“My work and studies”

Dialogue: «A form»
Topic: About my family and myself

Yueono-nosnasamenvnan cgpepa oomenun

Tema 1. I1.Bvicuwee oopazosanue 6 Poccuu u 3a pybexcom. Moii eys3.
Cmyoenueckaa owcusub 6 Poccuu u 3a pybdescom. Cmyodenueckue
MeHcOyHapoOHbvle KOHmMaxKmul (HayuHnvle, npogeccuonanbvrvle, KyabmypHole).
Texts for reading:

«Knowledge»

«Moscow Law Institute»

“The first laws”

Vemuas mema: «Daghestan State University»

Dialogue: In the cafeteria

Grammar: Continuous and Perfect Tense groups, Indefinite Passive Voice.
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Tema 2. Koncmumyuyuonnoe ycmpoiicmeo Poccuu u Jlacecmana. Cyoeonuie
cucmemvt Poccuu u Jlacecmana. @'ocyoapcmeennoe ycmpoiicmeo Aneiuu u
Amepuxu. Cyoeonvie cucmemot Anenuu u Amepuku

Grammar: Passive Voice (Indefinite); Passive Voice (Continuous)

Texts for reading:

«Speaking about elections»

«Higher Bodies of the Russian Federation»

Topic: «Russian Federation»

Dialogue: «Learning Democracy»

Tema3. Coyuoxyarvmypnas cghepa oouienus

1. “The English language”

“The Russian Federation”

“My Daghestan”

“Customs and traditions in Great Britain”

“Travelling”

Letter Writing:

a) Family Letters

b) Goodwill Letters

Grammar:Continuous and Perfect Passive, non-finite verbs

Tema 4. Ilpogpeccuonanvnasn chepa oouenusn

“Legal profession in Russia”

“What is Law”

“Law system of Russia”

“English law and the English judicial system”

“State structure of Dagestan”

Grammar: Sequence of tenses, reported speech

Tema 5.
[TepBbIe 3aKOHBI.

Conon - ®unocod APEBHOCTH.
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Tema 6.

l'ocynapcrso.
Ha mutunre.

Tema 7.

Bricimne opransl rocynapcTBeHHOU Biactu Poccuu.
Cyne6nas cuctema Poccun.

Tema 8.

Briciime opransl Biactu Jlarectana.
CyneOnas cucrema [larectana.

Tema 9.

AHIIUICKOE MPaBo.
Cyneb6Has cucrema AHTIIAM.

Tema 10.

AMepUKaHCKUH TIapiaMeHT U cyJeOHas cucTema.
[lemm mpaBa.

Tema 11.

Iloozomoexa K IK3ameHy

IToBTOpEHUE rPpaMMaTHYECKOTO MaTepuara.

Y cTHBIC TEMBI.

[ToaroroBka rnpe3eHTauuM Mo 3a1aHHOU TEME.

5. O0pa3oBaTesibHbIE TEXHOJIOT U

Br160p 00pa3oBaTenbHBIX TEXHOJOTHHN IS JTOCTHKEHUS LIeJIed W peIIeHus 3aaad,
MOCTABJIICHHBIX B paMKaX y4eOHON TUCIUILUIMHBI, 00YCIIOBICH HEOOXOIUMOCTBIO
dbopMHUPOBaTh y CTYACHTOB KOMILIEKCAa KOMIIETEHIINN, KaK OOMIEKYIbTYPHBIX, TaK
u TpodeccHoHambHBIX, HEOOXOAMMBIX ISl OCYIIECTBICHUS MEXINYHOCTHOTO
B3aUMOJICHUCTBUS U COTPYAHUYECTBA B YCIOBUSAX MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIUU;
HEOOXOIMMOCThIO O0ecredynBaTh TpeOyeMoe KadecTBO OOYy4YeHHsS Ha BCEX €ro
sramax. Jlng pgocTtmkeHus uened  aUCUUIUIMHBL  «VHOCTpaHHBIM  SI3BIK
(aHTTIMICKUIA)» UCHONB3YIOTCS  CIEAYyIolMe O00pa30BaTelbHbIE TEXHOJIOTHH:
Oecema, O0OCyXJeHWE U JHUCKYCCHS, «MO3TOBOW INTypM», POJIEBBIE WIPHI,
«UCTIPABIICHUE OIIUOOK», «METOJ WCIIOJIH30BAaHUS KEWCOB», METO/] IPOEKTOB,
MPE3CHTAIlMU C HUCIOJb30BAaHUEM MYJIBTUMEIUMHBIX TEXHOJOTHUM, Hay4YHbIE
CTyICHUYEeCKME  KOH(PEpEeHUMH ¢  MUHU-KOHPEpPEeHIUU  OOlICHAy4YHOU U
npo¢eCCUOHAIbHON HAMPABICHHOCTH HA aHTJTMUCKOM SI3bIKE, TPOOJIEMHBIA METO/I,
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BBIITYCK CTCHI'a3€T U CTCH/AOB Ha AHTJIMICKOM SI3bIKE K pa3siIMdHbIM JaTaM U
3HAMEHATEIBLHBIM COOBITHSM.

6. YueOHO-MeTOAMYECKOE ODeclieYeHHe CAaMOCTOSATeIbHOI PadoThI CTYA€HTOB

CamocTosTenbHas padboTa CTyI€HTOB HallpaBJIeHa Ha PELICHHUE CIEAYIOINX 3a]a4:
- pacIIMpEHUe U 3aKPEIJICHUE 3HAHUM, ITOJyYEHHbIX HA NPAKTUYECKUX 3aHATUAX;

- OCBOCHHME 4YacTUM Yy4yeOHOW mporpammbl, MO KOTOPOM HE MPEayCMOTPEHBI
ayIUTOPHBIEC 3aHATHUS;

- BbIpa0OTKa y CTYJIEHTOB MHTEpEca K CaMOCTOATEIbHOMY MOHMCKY U PELICHUIO
poOJIEMHBIX BOIIPOCOB U 3a7ay;

- pa3BUTHE HABBIKOB pabOThl €  JIOMOJHUTEIBHBIMH  JINTEPATYPHBIMU
VUCTOYHUKAMMU;

- IPUBJICYEHHE CTYJIEHTOB K Hay4HO-HCCIIEA0BaTENbCKON paldoTe;

dopma caMOCTOATENbHON PadOThI

Brimonxnenui JIOMAIIHUX 3aJlaHuN, epeBoq npo¢ecCuoHaILHO-
OPUEHTHUPOBAHHBIX TEKCTOB CO CIIOBAPEM, IMOATOTOBKA IIPOEKTOB, MPE3EHTALMU,
HAIlMCAHWE JIEJIOBBIX IHUCEM, COCTABJIEHUE JAEJOBBIX JOKYMEHTOB (IIPOTOKOJIOB:
Jompoca CBUAETENEH, OCMOTpa MECTa NMPECTYIUIEHUS] W T.1.), HallUCAaHUE MHUHU

WU3JI0KCHUM, TOKJIa0B.

IIpumepHBId NepeYeHb NPAKTHYECKUX 3aJaHU I

Cemectp 1.
1. BeImosiHeHHE TEKCUKO-TPAMMATHYECKUX YIIPAKHEHUH O TeMaM
“MHOXXeCTBEHHOE Yucio cym-x~, “Mecroumenue”
2. V3yuenue CJIOB 1O TeMaM MOJYJIS
3. Temsbr ana camocTosiTennbHOTO M3ydeHus: “About Myself”, “Family
Memebers”, “Everyday Life”.
4. Hamucath MuHHCOUHMHEHHUE HA TeMy “Free Time Activities”
5. Cocrasuts muanor “I Study At The Law Faculty
CemecTp 2.

1. TloaroroBka K MPakKTUYECKUM 3aHSITUSIM

[ToaroroBka 1o BceMm BUAaM PeUeBOM AEATEILHOCTH U ACIIEKTaM s3bIKa

3. Temsl mns camocTositennbHOTO M3ydeHus: “Education in Russia”, “My
University”, “My Future Profession”
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4. Tlpoext — npe3eHTanus ““ 3akonbl O0mecTa”
CemecTtp 3.
1. BeinosiHeHHE JEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUX YIPAXKHEHUN [0 TEMaM
2. IloaroToBka K MpakKTUYECKUM 3aHATUSAM
3. Ilpoekt — npe3enTtanus ““ 3akoHsl OOmIECTBA”
4. Temsl ana camoctositensHoro uzydenus “Types of Legal Profession in
Great Britain”, “Types of Legal Profession in
United States of America”,
5. CocrtaBuTh 1 BeIy4uHTh auaior “Appling for a job”
CemecTp 4.
1. I[TonroToBka K MpakTUYECKUM 3aHSATUSIM
2. BoinosiHeHHE JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX YITPAXKHEHHUH 110 TeMaMm
3. [lepeBoa npodeccruoHanbHO - OPUEHTUPOBAHHBIX TeKCTOB “What is
Law”, “Crime in a society”, “White collar crimes”
4. Utenue u nepeBo/l I€MOBBIX TOKYMEHTOB
5. Cocrasaenue nenoBbix nmuceM (Curriculum Vitae)

/. ®OH/1 OLIEHOYHBIX CPEACTB /IJIsl MPOBeeHUsI TEKYIero KOHTPOJIs
yCleBaeMoOCTH, MPOMEKYTOUHOI ATTECTALMU MO UTOraM OCBOEHMSI
AUCIHUNJIUHBI.

7.1. TunoBbIe KOHTPOJIbHbIE 3aJaAHUS

s mpoBedeHUS MPOMEKYTOUYHOTO KOHTPOJS MOTYT OBITh
VCTIOJIb30BaHbI CIEAYIOIIME TECTOBBIC 3aJaHUA:

Tema 1:

THE AIMS OF LAW

Law has several aims. They are all concerned with making society more stable
and enabling people to flourish. The law forbids certain ways of behaving like
murder*, libel*, and requires others, like paying income tax*. If people disobey

the rules* the law threatens them with something unpleasant (often called a
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sanction*), like being punished or having to pay compensation*. The idea is
that within this framework of do’s and don’ts people can live more securely*.
If they are more secure they will treat one another better.

A second aim is the following. Laws guarantee to people who buy and sell
goods, make wills*, take employment, form companies and so on that the state
will if necessary enforce* these arrangements.

A third aim is to settle disputes* about what the law is and whether it has been
broken*. Taking these three aims together, we see that law not only threatens*
those who do what it forbids® but promises to protect® people’s interests. It
Imposes restrictions® on them but also gives them certain guarantees.

Lastly, a very important aim of law is to settle what the system of government
is to be. Today and for the last few hundred years we have been mainly
governed by sovereign states. That is changing. We are now increasingly
governed, indirectly or directly, by international bodies (for example the
European Union). But the state still occupies centre stage, especially when it
comes to enforcing laws.

Notes

murder - youicTBO

libel - kneBeta (mucbMenHas), nuddamarvs

pay Income tax - mIaTuTh MOJOXOAHBIA HAJIOT

disobey the rules - He moUUHATHCS TpaBUIIAM

sanction - cankius

pay compensation - BBEITUTAYUBATH KOMIICHCAIIHIO

live securely - xuth B 6e30macHoCTH

make wills - cocraBiisiTe 3aBeranus

enforce - obecrieunBaTh COOIIIOAEHUE, UCIIOIHEHUE

settle disputes - pasperiats criopbl, pa3HOTIaCHS

break the law - Hapymars 3axoH

threaten - yrpoxars

forbid — 3anpemats
15



protect - 3amuarh

Impose restrictions - HakJIabIBaTh OrPAaHHYCHUS

| Ilepesecmu na anenuiickuil a3vik:
1.CTOpOHHMK CTPOTOM JUCHUILIAHBIL.
2.1 HTepecoBaThCs CIOPTOM.
3.VYBnekarbcs ueM-Jnoo.

4.BBITh yIa4IUBBIM.

5. llInpokopacrpOCTPaHEHHBIN SA3BIK.
6.Hayunas nureparypa.
7.HecoMHEHHO.

8.KynbTypHbI€ OTHOLIEHHS.

9.Uewm Oosnbliie, TEM JTyUILIE.
10. CnaTh BCTYNUTEIbHBIE SK3aMEHBI.
11.M3y4arh 1OKYMEHTHI.
12.PalioHHBIN CY/I.
13.Pactumpsth 3HaHUS.
14 IIpoBoaUTH 3HAHUSI.
15 IIpeanounTars.

Il 3aoams eonpoc, nauunarowuiica c eonpocumenvHozo ciosa:
1.The computer consists of many different details (yes.........n0).
2.They know two foreign languages (How many?)

3.His father worked in militia two years ago (When?)

4.His parents work at the same factory (Where?)

5.My parents will phone me on Monday (What?)

6.1 was busy on Friday (Why?)

7.1 shall tell you the news tomorrow (Whom?)

8.He is fond of reading sporting news (What news?)

9.He asked the teacher many questions (Whom?)

10.We play football at a stadium (Whao?)

Il Packpvime ckooku

1.My father (to work) at the Constitutional Court, he (to be) a judge.
2. Tomorrow they (to have) a test-paper in Criminal Law.

3.Jack (to spend) most his life in prison for different crimes.
4.Your mother (to work) as a secretary in the district court?

5.You (to attend) last lecture in the Family Law?

6. They (to have) a test in English tomorrow?

7.1 (to be) a full-time student of the Law Department.

8.He (to have) an interesting work at the court.

9.Last term they (not to attend) any lecture in the History of Russia.
10.My sister (not to talk) to her friends on the phone every day.

16



IV Packpvimo ckooku:

1.He (to be) a judge at the district court.

2.You (to be) busy? I would like to speak with you.

3.We (not to have) a lecture in the Theory of the State and Law next week.
4.They (to be) fond of music. They (to have) a lot of popular tapes.

5.He (to be) glad to get a four for his last test in English?

6.Look! He (to have) a new car.

7.She (to be) interested in English grammar. She (not to have) any mistake in her
last test paper.

8.When my sister (to be) a student she (to be) one of the best at the faculty.
9.They (to be) professional lawyers in five years.

10.A judge always (to have) a lot of work.

Tema 2

ENFORCING THE LAW
Governments have many ways to be sure that citizens obey the law. They
explain to the public what the law is and try to provide social support for law
and order. They use police forces to investigate crimes and catch criminals.
They use courts to complete the investigation of criminal and civil offences and
to pass sentences to punish the guilty and deter others. And they try to re-
educate and reform people who have broken the law. Which of these is most
effective in enforcing the law?
The laws of all countries are in written records - the legal codes of countries,
the statutes and case judgments of common law countries, etc. Many people do
not know where to find these records. Rut ignorance of the law is almost never
a defence for breaking it. Governments usually expect citizens to know the
laws.
However, there are many laws, such as those prohibiting theft, assault and
dangerous driving, which simply reflect social and moral attitudes to everyday
behavior. In such cases a person knows he is breaking the law, even if he
doesn’t know exactly which law it is.

Bcmasvme nyorcuyro ghopmy mooanvrozo enazona:

1. He ... work much every day.
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2.

The train ... leave at 7 o’clock.

3.you get up early tomorrow morning?

4,
5.
. His friends ... help him on Sunday.

6
7
8.
9
1

Kate is only 5 but she ... read and write.
You ... take your children to the country for the week-end.

| ... show you an interesting picture in the city.
He ... to take part in the competition.
.. your son attend any lecture at the University?

b.éhe ... take the child to the doctor.

Ilepesedume npeonodiceruss ¢ pyccko20 HaA AH2AUUCKUU, UCNONb3YS KOHCIMPYKYUIO
There is (are):

. B aynmuTopuu MHOTO CTYJI€HTOB.

. B Moeii koeKnu MHOTO FOPUIUIECKIX KHUT.

. B ynuBepcuteTe xopoias HayuHas OubinoTexa.
. Buepa B yHUBepcuTeTE OBLIT MHTHHT.

1
2
3
4
5.
6
7
8
9.
1

B TBOe# nocneaHeit KOHTPOIBHOM paboTe ObLII0O MHOTO OIIHOOK.

. 3aBTpa Mo TeJNEBU30pY OYJIET HHTEPECHBIN QUIIbM.
. EcTb 11 kTO-HUOY b B KOMHATe? TaM HUKOTO HET.
. CKonbKO UTpOKOB B (yTOOJIBHOM KOMaHe?

B cymke ects nenbru?

0.B Bockpecenbe B mapke 0y1eT MHOTO JIFO/ICH.

3aodaiime 6onpocul:

1.
2.

3.
4,
S.

There were beautiful flowers in his garden last summer. (what kind?)
There will be many mushrooms (rpu6sr1) in the forest this year, because the
year is dry.(why?)

There is a new TV in my flat. (what?)

There are many players in a football team. (how many?)

Yesterday there were many people in the court. (when?)

3ao0amb 80npoCHL K 8bIOENIEHHBIM CLOBAM:

NGk wdE

He must work hard.

You will have to rewrite your composition.

This professor is to deliver the lecture today.

He should be more attentive on the road.

We shall be able to do this task next time.

| can translate all these new expressions without a dictionary.
She had to pay dearly for her words.

They were to meet them at the station.

18



|. Ilepesedume na anenuiickuil A3viK:
YenoBek ¢ BoOOpakeHUEM, TPYAOIIOOMBAs AEBYLIKA, 0€3 COMHEHMMH, IOJIy4aTb
MIPEUMYLIECTBO, CHABAaTh BCTYNHUTEIBHBIE OJK3aMEHBI, pACIIUPATH 3HAHWS,
OPOBOAUTH CBOOOJHOE BpEMs, BCECTOPOHHHE 3HAHHUS, BCECTOPOHHEpPA3BUTAs
JUYHOCTh, OBJAJEeBaTh 3HAHUSAMH, IMOJYUYUTh CpelHee oOpa3oBaHME, MPABO HA
o0Opa3oBaHHe, BEUEPHEE U 3a0YHOE OTIEJICHUE, MOIYy4aTh CTUIEHANIO, IIPOSBIAThH
UHTEPEC.

/. Packpoiime cxooku:

1. We (mommkusr) help each other. 2. (Mory) | get a job at your office? 3. We
(momxue! ObLIH) tO get up very early yesterday. 4. He (cmosker) to return my book
next Monday. 5. We (ue morsiu) work together any longer. We (uamo) have a rest.
6.1 (paspemunn) to telephone from his place.

1. 3a0aiime éonpocwl k npeonorxcenuam OaHHbIM 8 CKOOKAX:

1. The students make many mistakes in their test-papers. (How many? Yes\No?) 2.
My friend came home at six o'clock last night. (When? Where?) 3.1 shall tell you
the news when | see you next week. (What? Who?) 4. | was very busy on
Wednesday. (Was? ... or ...?) 5. He serves in the army. (Who? Yes\No). 6. Our
students will be able to master the Criminal Law in two years. (Who? Yes/No?) 7.
You must think about your exam in English. (What? Who?) 8. The police caught
the burglers and took them into prison, ... ?

IV. Packpoitme ckobku, ucnonwsys cpynny Indefinite Tense:

1. In England the traffic (to keep) to the left but on the continent it (to keep) to
the right. 2. | (to be) in London in a day. 3. He often (to visit) us in Moscow. 4.
He (not to go) to the court yesterday. 5. He (to live) in hostel? 6. There (to be) an
interesting film on TV last night. 7. She (to be) a lawyer now but a year ago she
(to be) a student. 8. They (not to watch) the football match last Sunday.

V.Packpoiime cKkoOKu, UCnOMb3Ya CMENEeHU CPAGHEHUS NPULA2AM eSITbHBIX:

1. Ann's brother is (tall) than his father. 2. Holland (many) tulips than an other
country, and its tulips are (fine) in the world. 3. This book is (easy) than the last
one. 4. She lookes (happy) today than she did yesterday. 5. His report was (good)
at the conference yesterday.

VI.Ilepeseoume caedyrouwgue npeonorycenusn:

1. 4 He B cocTOSIHMU MOMOYb BaM. 2. B mpoiiom rojay MHE ONpUILIIOCH MTONTH B
ormyck 3uMoin. 3. Uepes 2 nHs pebsta MODKHBI BEPHYTHCS B Jarepb. 4.
CryneHtaMm cieayeT mepeBecTH ATy cTaThio 3a 20 muHyT. 5. B 3ame cynma OsbL10
MHOTO >XypHanuctoB? 6. B KOHTponbHOW paboTe OBUIO HEMHOTO 3aJaHul. 7.
Bam goxman Op1 cambiM MHTEpecHbIM. 8. Buepa Mbl mucamu Oosee TpyAHBIN
TecT, yem Heaemo Hazan. 9. Korma onm momgmucamm koHTpakt? 10. I'me Bop
cupsitan neHsru? — He 3Haw, nqymaro HUKTO He Haimer ux. 11. Bam Opar
crapiie Bac? — HeT, oH MOJ05ke MEH4.

Tema 3
THE LAW AND THE FAMILY
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Here, we will look at how the law sees the family a special institution; how some
legal systems treat married couples and their children differently from the
unmarried; the process of divorce; custody of and responsibility for children; and
protection from violence in the home. Finally, we will consider the rights of
succession to the property of a family member when they die.

Beyond the mere function of providing a new generation of children, the family is
often promoted for its moral contribution to society. Despite a growing labor
shortage, the Japanese government has passed very little legislation challenging
the assumption that mothers should stay at home rather than go out to work. In
Ireland, which is strongly influenced by the doctrines of the Catholic Church,
divorce remains illegal.

In some societies the family is thought to be so important that there is very little
legal intervention in family life. In many Islamic countries, for example, fathers,
brothers and sons are allowed considerable authority over the females in their
family. As late as the 1970s, the male head of the household in Switzerland was
deemed to represent the interests of everyone within that household, and,
consequently, none of the women could vote in national elections. But in many
parts of the world, the law now promotes the rights of individuals within the family
unit, and regulates family relations through legislation. Raised from the taxes of
the working population as a whole, child benefit is paid directly to the mother, and
retirement pensions are paid to grandparents, so that they are less dependent upon
financial support from a family member. -In Sweden, parents can be prosecuted
for physically punishing their children and children have a limited capacity to
divorce their parents. In Britain, as in many countries, there are special family
courts with very strong powers to control and transfer private property in the
interests of children. Much of the work of other courts is also directly relevant to
family life.

Notes

institution — yupexaeHue

custody - oneka
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protection from violence - 3amuTa oT HaCHUIUSI

rights of succession - nmpaBa Hacje10BaHUS

property - coGCTBEHHOCTh

generation — moKoJIeHHE

promote -30. noaaepKuBaTh

shortage - HexBaTka, HEAOCTATOK

challenge - 6pocats BbI30B

assumption - mpeanoaoxKeHue

legal-3axonubIit

Intervention - BMemaTeabCTBO

Islamic [iz'laemik] - mycynbMaHCKuii, ncIaMCKuit

authority - Bmacts

female - cymecTBo keHCcKOro posaa

male - cyrecTBo My>KCKOTO pojia

be deemed to - monararscs, cunraThcs

through legislation — 3axoHogaTENIBLHBIM HYJIEM

taxes - Hanoru

child benefit - mocodue Ha pebenka

retirement pensions — meHcHUH MO CTAPOCTH

be prosecuted — moaBepraThest cyaeOHOMY IIPECICI0OBAHUIO
Translate from Russian into English:

1.Moii apyr He paboTaeT, OH yYUTCH.

2. Tw1 3HACTIH 3TOTO MY>XunHy? Jla, oH paboTan B cyze 2 rojia ToMy Hazal.
3.VY nac He OyzeT JeKIuu 1Mo TEOPUHU TOCYAapCTBa U IIpaBa 3aBTpa.
4.Ceifuac s CTYACHT, a ToJ Ha3aa 5 ObUT IIKOJIBHUKOM.

5.Uem ThbI yBieKkaenibea? S yBiaekaroch My3bIKON U TaHIIAMH.

6.Tw1 xopomio yunibesa? [la, s Tpya0at00UBEIN CTY/ICHT.

7.Ero cectpa neByiika ¢ Booopaxkennem? Jlymaro Tak. OHa XO4eT CTaTh
MUHHUCTPOM KaOHWHETA.

8.TBoii apyr 3HaeT anrauiickuii? OH OyIeT YYUTh HHOCTPAHHBIN S3BIK Yepe3
TOJI.

9.KTo0 3Ta X0pomeHnbKas neBymka? OHa ceKpeTaphb B CyJI€.

10.T'ne b1 ObL1 Buepa? S xoaun B OMOIHOTEKY, YTOOBI MOJITOTOBUTHCS K
CEMUHApY.
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Use the correct form of the verb:
1. My friend’s father....at the court.
a) work b) worked c)works d) will work.
2. The criminals ...the bank two days ago.
a) rob b)robbed c)shall rob d)will rob
3. The teacher ... all the students’ questions after the next tutorial.
a)answered b)answers c)will answer d)answer
4. To my mind she ... a sociable person.
a) are b)is c)am d)were.
5. They ... are often late.
a) are b)is c)am d)was.
6. My friend ... a good collection of English books at home.
a) have b)had c)has d)will have.
7. 1t is good that you... a sense of humor.
a) has b)have c)had d)shall have.
8. Twice a week we... classes in English.
a) attends b)attend c)attended d)are attending
9. My brother is a law-student. He ... a lawyer in five years.
a) will become b)shall become c)become d)becomes
10. We ... to the court the other day.
a) go b)will go c)goes d)went

Complete the sentences using the verbs to be or to have
.| ... his address at home.
. You ... very kind.
She ... a lawyer.
I ... eight English books.
5..... you many friends here?
6..... you a tape-recorder last year?
7. The students ... dictations twice a week.
8. | ... busy on weekdays.
9. The weather will ... fine.
10. She ... not a painter.

Put questions to the following sentences:
Every day we have one lecture and two tutorials.
My elder brother works as a judge.
| met my school-friend at the station.

This student will be present at the trial.
We discuss this plan of the work every month.

abrwbdE

Tema 4:
WHAT IS A CRIME?
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Crime is a part of public law - the law regulating the relations between
citizens and the state. Crimes are acts which the state considers to be
wrong and which can be punished by the state. There are some acts
which are crimes in one country but not in another. For example, it is a
crime to drink alcohol in Saudi Arabia, but not in Egypt. It is a crime to
smoke marijuana in England, but not (in prescribed places) in the
Netherlands. It is a crime to have more than one wife at the same time in
France, but not in Indonesia. In general, however, there is quite a lot of
agreement among states as to which acts are criminal. A visitor to a
foreign country can be sure that stealing, physically attacking someone or
damaging their property will be unlawful. But the way of dealing with
people suspected of crime may be different from his own country.
Elements of Proof

In many legal systems it is an important principle that a person cannot be
considered guilty of a crime until the state proves he committed it. The
suspect himself need not prove anything, although he will of course help
himself if he can show evidence of his innocence. The state must prove
his guilt according to high standards and there are elements that must be
proved.

In codified systems, these elements are usually recorded in statutes. In
common law systems, the elements of some crimes are detailed in
statutes; others, known as “common law crimes”, are still described
mostly in case law.

There are usually two important elements to a crime: (1) the criminal act
itself; and (2) the criminal state of mind of the person when he committed
the act. In Anglo-American law these are known by the Latin terms of (1)
Actus Reus and (2) Mens Rea.

| Packpeims cxooxu (Passive voice)
1.The investigation (to fulfill) by new facts.
2. This problem (to discuss) at our meeting yesterday.
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3.The accused (to sentence) to five years imprisonment by district court.
4.The sentence (to read) out at the next sitting of the court.

5The crime (to commit) by a group of juveniles.

6.Many important facts (to tell) by the witness at the last examination.
7.The suspects (to interrogate) by the investigator.

8.The right to elect (to guarantee) by the Constitution.

9.What case (to try) last time?

10.The presidential elections (to hold) every fourth year.

Il. 3a0ams éonpoc

1.The police will be watching all the railway stations at that time tomorrow
(When?)

2. The investigator will be waiting for the witness at 2 o'clock tomorrow (Whom?)
3.When we left they were still discussing that problem (What?)

4.Don’t enter the room. The police inspector is searching the room (Why?)

5.He was offered a new job (Who?)

6.The exhibition will be opened at the end of the month (Where?)

7.Computers are widely used nowadays (How?)

8.5S0 much money are spent nowadays (How much?)

9.The victim was talked with the patrol officer to find out what happened (Why?)
10.An envelope was brought when the policeman was in the room (Whom?)

Il Ilepeeecmu na anznuiickuii a3vik

1.IlpuaMaTh y4yacTue B MUTHUHTE
2.IlporecroBath NpOTHUB O6€3paOOTHIIBI
3.06ecneunTh paboTOi
4. TpatuTh NEHBIU
5.Mcnonb30BaTh I€HBI'M B BOEHHBIX LIEJISX
6.YuactBoBaTh B padboTe cyaa
7.1pencraBurenu Azuu
8.O0BHUHATH B pacu3Me U HAIM3MeE
9.1lpencenarens cyna
10.06BuHUTETH
11./]aBaTh CBUACTEIBCKUE MMOKA3AHUS
12.IlonnepxxuBaTh NOIUTUYECKUE PEKUMBI
13.duHaHCUPOBATH NPECTYITHUKOB
14.YO6uiicTBO MPOTPECCUBHBIX JTUCPOB.
15.1Ipu3HaTh BUHOBHBIM B MPECTYIUIEHUH
16.1Tpu3bIBaTh MOJIOAEHKD
17.Yxpemars eTuHCTBO
18.1To Koncturynuu PO
19. Bce opransl rocyJapCTBEHHOW BIACTH
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20. Bceob1iee paBHOE U IpAMOE N30UpaATENBHOE MIPABO
21.Buectu B U30MpaTeabHbIi CIIHUCOK

22.11paBo n30upatTh U ObITH U3OPAaHHBIM

23.C noMoI1bIo CPEICTB MaCCOBOM MH(POPMALINH
24.Cnenath CO3HATENbHBIA BEIOOP

25.Hampskennast n3OuparesibHas KOMIaHUs
26.MecTOXKUTEIBCTBO

27 IlpencraButenu n30UpaTeIbHOU KOMUCCHH

IV Ilepesecmu c pycckozo sa3vika Ha anenuiicKuil

1.lMocnymait! CBuaeTenb qaeT NoKa3aHUs.

2.Pe3ynbrathl BEIOOPOB OyAYyT COOOIIEHBI Yepe3 ABa JIHS.

3.Cyne6Hblii npoiiecc ObLIT 3aBEPILEH Ha MPOIION HeJee.
4.CnenoBarenb U3y4al JOKYMEHTHI J€Jia, KOTr/a sl BOIIeJ B KOMHATY.
5.Ero o6BuHMWIN B yOUiicTBE

6.IlpuroBop OyAeT BhIHECEH Ha cieayrolel Hezene?

7.Takue nena 0ObIYHO pacCMaTPUBAIOTCS B pAHOHHOM CYJI€.

8.B 310 Bpems 3aBTpa ciefoBaTesb OyIeT JONpaliuBaTh CBUIETENEH 3TOT0
IPECTYIUICHHUS.

9.EmMy He 3amaTuiu 3a ero padory.

10. Te1 npumenIb yyacTue B KOHPEPEHIMH 110 IPaBaM YeJIOBEKa, €CIIU TeOs
MpUTIacAT?

Open the brackets.

1. How long it (to take) you to get to the University?

2. At this moment we (to do) an exercise on articles.

3. After all he (to shut) the window, (to draw) curtains over it, (to switch) off
the light, and (to go) upstairs.

4. When | (to get) home yesterday, my dog (to sit) at the window waiting for

me.

When we arrive in London, it probably (to rain).

| (to know) you for thirty-five years, but | never (to hear) you look or

speak like that before.

7. 1 (to do) my homework for two hours and I (not to finish) yet.

8. Mr.Brown just (to finish) reading the letter when the telephone on his desk
(to ring).

9. She (to sit) at the table only five minutes when a car (to come).

10.1 suppose when I (to come) back in two years’ time they (to pull) down all
these old houses.

11.He (to be) still here tomorrow if you (to decide) to ring her up.

o o1

1. Test.
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a) 1. We hope that the treaty (sign) tomorrow.
a) will have been signed.
b) will be signed
c) is being signed.

2. The new plan of the reconstruction of the town (to work out) still.

a) is worked out
b) is being worked out
¢) have been worked out

3. He left the hall when the first item of the agenda (to discuss) still.

a) was being discussed
b) was discussed
¢) has been discussed

4. When you come here in summer, their house (to repair).

a) will be repaired
b) will have been repaired
C) is being repaired

5. The article (to translate) by the time you return.

a) has been translated
b) will have been translated
c¢) will be translated
d) 1. He remembered what ... the day before.
a) happened
b) happens
¢) had happened
2. She said her sister ... English well.
a) speaks
b) spoke
C) is speaking
3. The secretary informed that the sitting of the court
a) leaves
b) has left
¢) had left
4. The teacher asked who ... the exercise.
a) didn’t do
b) doesn’t do
c) hadn’t done
5. He noticed that the ... something.
a) was writing
b) writes
C) wrote
6. We decided that we ... next Sunday.
a) shall meet
b) should meet
c¢) will meet
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7. He explained that in England all serious criminal case ... by the Crown court.
a) are examined
b) examine
C) were examined
8. I was said that ... any document on the table.
a) there is not
b) there were not
c) there was not
9. The criminal was arrested after he ... several crimes.
a) is committed
b) has committed
¢) had committed
10. I didn’t know he ... in his room at that moment.
a) worked
b) is working
¢) was working

3. Complete the sentences.
1. ... is the highest judicial organ of the United States.
2. The government of the USA is composed of ... branches.
3. The main duty of militia officers is ... crime.
4. People are ... before the law.
5. There are two criminal courts in Britain- the ... for minor offences and
the ... for more serious ones.
6. A ... Is a person who breaks the law.
7. A ... Is someone who sees a crime being committed.
8. The lawyer who actually presents the case in court in England is a ....
9. Today a global war would mean that a great part of ... .

Hepequb KOHTPOJbHO-ATTECTAIIMOHHBIX BOIIPOCOB

7.2. MeTonnueckue MaTepuajibl, ONpeaesOlde MPoueIypy OUEeHUBAHUS
3HAHMH, YMEHHH, HABHIKOB U (MJIM) ONbITA AeATEJbHOCTH, XaPAKTEPHU3Y 0 IUX
3Tansbl GOpMHUPOBAHUS KOMIIETEHIIMH.

OO0uuit pe3ynbTaT BHIBOJUTCA KaK MHTETpalibHAasl OLICHKA, CKIIa/IbIBAIOIAs U3
TeKyiero KoHTpoisa — 51 % u npomexxyrouHoro koutposst — 51 %.

Tekymmnii KOHTPOJIb M0 JUCLUIIIMHE BKIIFOYAET:

- TIOCEIICHUE 3aHITHUH - 5 0aJIOB,

- y4acTUe Ha MPAKTUYECKUX 3aHATUAX — 15 O6aos,
- IEPEBOJI CTICIL.TEKCTOB — 16 Gaios,

- BBIITOJIHEHHE TOMAITHUX 3agaHuil — 15 0ainios,
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IIpoMeKyTOUHBIM KOHTPOJIb 110 JUCUUILIMHE BKIIOYACT:
- IUCbMEHHAsI KOHTPOJIbHAs padoTa - 15 Ganos,

- ycTHbIHN onpoc — 10 6amos,

- TecTUpoBaHue — 15 6anos,

- npe3eHTanusa — 11 6amios.

8. IlepeyeHb OCHOBHOW W /IONOJHHMTEJbHOI Yy4eOHOH JUTepaTyphl,
He00X0AMMOii /I 0CBOEHMS M CIMILIUHBI.

1. Kaposckas E.B. AHMIMNCKUEN S3BIK ISl HAIIPaBJICHUS MOATOTOBKH
«Opucnpyaenmus»: yueoHoe nocodue / E.B. XKaposckas. Caparos: By3osckoe
oOpa3zoBanue, 2018, — 222 c¢. — Pexum pocryna: [DIEKTPOHHBIN
pecypc]:http://www.iprbookshop.ru/77285.html

2. ITomoB E.B. Legal English. Quick Overview. AHriImickuii s3bIK B
chepe ropucnpyAeHIUU. YueOHuK aisi 6akanaBpoB - OpenOypr: OpeHOyprcekuid
uHCTUTYT  (pwiman)  MOCKOBCKOTO  TOCYJApCTBEHHOTO  HOPUIUYECKOTO
yauepcutera umenn O.E. Kyraduna, 2014. — 312 c.

3. Cunseckas  C.II., KongpareeB IL.b. HMHocTpaHHBII  S3BIK
(a"rnuiickuii) COOPHUK IOPUIUYECKUX TEKCTOB JJisi TOJATOTOBKM HAay4dHO-
negarorudeckux kaapos. - CII6.: Cankr-IleTepOyprckuil opuandecKuii HHCTUTYT
(punman) Axanemuu ['enepansHoit npokypatypsl PO, 2016. - 82 c.

JlonosHuTEIbHAS JIUTEPATYPA
4. l'aBpunoa 10.B. MHocTpanHBIN s3bIK B cdepe HOPUCTPYIACHIIUH.

YuebHo-MeTomMUecKoe mocodue o anrmiickoMy s3eiky / FO.B. T'aBpuiiosa, 10.C.
Kunpuenko. - M.: MockoBckuit rymanuTapHbiii yausepcuret, 2017. - 50 .

d. [TaposTtHukoBa, A. JI. AHTTTUNACKUAN S3BIK 1JII TYMaHUTAPHBIX BY30B:
Y4eOHuk - 2-¢ u3., uctp. u jaoi. - M.: Beicimas mkona, 2001
6. [eseneBa, C.A. Awnrnwmiickuii s rymanutapueB = English on

culture and humanities: Yueonoe mocodue mais By30B. - M.: KOHUTHU-/1ana, 2000.
527 c.

9. IlepeyeHb pecypcoB HH(POPMAIIMOHHO-TEJIeKOMMYHUKAIMOHHOI ceTn «H-
TEePHeT», HEOOXOAUMBIX JJI1 OCBOECHUS TUCHUILIMHBI.

http://www/edu/ru denepanprbIil mopTai. Poccuiickoe o0pa3oBaHue.
http://www.elib.dgu.ru Hayunast 6ubimoreka um. A.A. A6wiosa JII'Y.

www.onelook.com - ogHOBpeMeHHBIH TpocMoTp 500 ciaoBapeii;
www.cobuild.collins.co.uk - xopormmii ciioBapHBIN CcailT,
OpPUEHTHUPOBAHHBIMA HA MPENOAABATENIE W HW3YYAIOIIUX AHTJIMMUCKUN A3BIK;
noaaepxkubaetcs uzaareabctBoM Collins Cobuild English Dictionary / Caiit
COJIEPKUT HE TOJBKO TEKCT CJI0Bapsi, HO U Maccy Jpyrou rnojae3Hou nuupopmaiiuu,
OTBEYAET HA BOIPOCHI MOCETUTEIIEH.
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www.yourdictionary.com -caiit ucronbzyet 6onee 1800 cioBapeit u
paccuuTaH Ha Oosee, ueM 250 SI3BIKOB.

www.bartleby.com -na sToM caliTe MOXXHO HAHTH MOJHBIN TEKCT TOCOOUS
The American Heritage Book of English Usage. I'pynma »skcneptoB mo
CJIOBOYMOTPEOICHUIO U CTHIIMCTUKE OJTHOTO U3 JIYUIIHUX TOJKOBBIX CIIOBapei
aHTIIMICKOTO S3bIKA JTAeT PEKOMEHAAINY U OTBEYAET Ha BOTIPOCHI.

10. MeToanyeckue YKa3aHusi sl OOy4YalOIIMXCS 10 OCBOEHHIO
AUCHUIINHBI.

Bel mpuctymaere K  HM3y4EHHIO Kypca  AHIJIMHCKOTO  f3bIKa B
YHUBEpPCUTETE. OTO HOBBIM »dTanm B BamemM OCBOGHMM f3bIKa, KOTOpPBIU
NpEAIoIaracT HOBBIE MOAXOJbI, TAKHE KaK BbICOKAST MOTHBALUS, IOJHAS
CaAaMOCTOSITEJIbHOCTh U KOHTPOJIb HA/I POLECCOM 00yUeHMUS.

[IpuoputeTHO  3amadeil  mepBoro rojga  OOyYCHHS ABJISICTCS
COBEpIICHCTBOBaHUE Bamieit y4eOHOIl KoMmeTeHIMU. Y4YeOHAs KOMIIETCHIIUS
ompeneNsaeTcsl Kak CIoCOOHOCTh A(PPEKTUBHO CaMOCTOSTENIBHO YYUTHCS, YUUTh
ceos.

Jlns Toro 4toObl TOBBICUTH MOTHMBALMIO, H3ydas AHTIUUCKUN S3BIK,
MOCTaBbTE Mepell COO0OM KOHKPETHYHO Iieb, HAlpUMeEp, YCOBEPIICHCTBOBATH
y)K€ BbIpaOOTaHHBIC HABBIKM BIIAJICHUS S3bIKOM, TaKWe KaK TOBOPCHHE,
ayIupoBaHUe, HANMCaHUE 3CCe W T.A. WM TPUOOPECTH HOBBIE - BBICTYIATH C
Npe3eHTAIMsIMU, y4acTBOBAaTh B JHMCKYCCHUSX Ha NpodeccroHaIbHblE TEMbl WIH
nucaTh TE3UCHl B Hay4HbIE KypHaibl. Bbl 00s3aTenbHO A0OBETECH yclexa, ecliu
OyzeTe aKTHMBHBIMM yYaCTHHKAMH Y4eOHOTO MpOIecca, aHAIM3UPYIOINIMMH CBOU
CWIbHBIE M CJIa0ble CTOPOHBI.

Ha mnepBoii crymeHum o0O0y4YeHHs] BaM TMPEACTOUT pa3BUTh  HABBIKU
paboThl ¢ Pa3IMYHBIMH BHJAMH HWH(OpMAIUu: OBICTPBIA MOUCK, MepepadoTKa H
nepeaya ee Ha aHTJIUHCKOM SI3bIKE; pacIIUpeHHe pernepryapa MpUEeMOB pPabOThI
C JIEKCHKOW; OCBOCHHE COIMOKYJBTYPHBIX HOPM YCTHOW WM NMHUCBMEHHOW pEYU U
T.J.

Bropasi cryneHb 00y4eHMsl SIBJIIETCSI MPEEMCTBEHHOW C TOYKH 3pEHUS
dbopMupoBaHUs akageMUYECKUX HaBBIKOB. OIHAKO, OHA OTIMYAETCA OOJbIICH
MParMaTUYHOCTHI0. AHITMUCKUI SI3bIK YK€ HCIOJB3YyeTCsl Kak cpeAcTBO Bamiero
JanbHEHUIIero mpopecCHOHAIBHOTO Pa3BUTHS, MOITOMY OOJBIIOE BHUMAaHHE Ha
ATOM ypPOBHE YACNSETCS OBIAJICHUIO MPOGECCHOHAIBHOMN JIEKCUKOM B OoJee y3Kou
chepe crenuamM3anud, a TaKKe dbopMHUpPOBAHUIO npo¢eCCHOHANIBHBIX
HaBBIKOB, HEOOXOAUMBIX I OyAyIel padoThl.

Kypc aHrnmiickoro s3pika B YHHUBEPCHUTETE COCTOUT W3 HNPAKTUYECKUX
3aHATUN. 3HaHMS, TMOJYYEHHbIE HAa 3aHATUSX, HYKHO O053aTEIbHO 3aKpEIUIsiTh
noma. M3ydeHHe WHOCTPAaHHOTO sI3blKa OydeT YCHEeIHbIM  TOJbKO  MIpH
YCJIOBHUH PErYJASPHBIX CAMOCTOATEIbHBIX 3aAHATHIA.

OueHb BaxkHO, 4TOOBI Bbl He mNpoMmycKanu 3aHITHS W HE OMNa3JAbIBaJIH.
[Inmoxoe mocemnieHne BIUSET Ha MOJYYEHHUE 3a4e€Ta U Ha Bally UTOTOBYIO OLECHKY.
Ecau BBl nponycTuiu 3aHsATUA (J1aKe MO YBaXKUTEIbHON MPUYUHE, BKIIIOYas
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00JI€3Hb), BBl JOJDKHBI OTYMUTAThCA 3a MaTepuall, KOTOPbIM OTpaldaThIBajcs Ha
3aHATHUSX, NMPUTOTOBUTH BCE JOMAIHUE 3aJaHUsl U BCE COaTh BO BpeMs JIBYX
IIEPBBIX 3aHATHM IIOCJIE TNPOIYCKOB. 3a KAXKIBIM NPOIYCK IOCIHE Tpex Bl
puckyete notepsath 30% ot Bamieil puHanbHOM oneHku. Ecau Bel onozpanu tpu
pasza, 3To OyJIeT CUYUTATHCS KaK OJUH MPOIYCK.

CamocrosiTesqibHast padoTa CTyICHTOB

CornacHo ydeOHOMY IUIaHy oOBeM Barmelt camocTosTenbHON pabOTHI
cocraBiasgeT He MeHee 50-70% oT o0mIero KojimdecTBa 4acoB, OTBEICHHOIO Ha
JUCITUIUIMHY, YTO CIIOCOOCTBYeT Oosiee TIIyOOKOMY YCBOCHHUIO HM3y4aeMOTO
Kypca, (OPMHUPOBAHHUIO HABBIKOB HCCICIOBATEIIBCKONM pabOTBl W YMEHUIO
NPUMCHSTH TCOPETUUCCKUE 3HAHMSI HA TIPAKTHKE.

Buabl camocTosiTe IbHOM PadoThI:

o BBIMIOJTHEHWE  TEKYIIUX  JIOMAllHUX  3aJaHuil  (ympaKHeHUs,
MOJIrOTOBKAa YTCHHWS W aHaJIW3 COJCpXKaHUS TEKCTOB JUIS  JaJbHEHIIEro
00CYXXJICHHUS Ha 3aHATHUSAX U T.1.);

o HaIMCcaHue pedepaTos;

o BBITIOJIHEHUE TBOPUYECKUX (ITPOCKTHBIX ) 3aJJaHUIA;

o MOATrOTOBKA MPE3CHTAIUN;

o paboTa ¢ TecTaMH U BOIIPOCAMH JIJIsi CAMOTIPOBEPKHU;

o nouCK M 00paboTka WHMOpPMAIMM U CTATUCTHYECKUX JaHHBIX C
UCIIOJIb30BaHNEM MH(GOPMAIIMOHHO - KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTUH;

o NOATOTOBKA TE€3UCOB BBICTYIUICHHUS], JTOKJIAJAOB, MMHUCEM MapTHEPAM IO
MEXIYHAPOIHBIM IPOEKTaM H T.II.

PesynbTaTer CaMOCTOATEIBLHOMN paboThI KOHTPOJIUPYIOTCA

OpenojaBaTeIeM W YUYUTBIBAIOTCA TMpuU arrectauuud (dk3ameH). KoHTpoib
OpoOBOAUTCS B (opMe TECTUPOBAHUS, HKCIPECC-OMPOCOB,  3aCIyIIMBAHUS
JIOKJIaJIOB, TPE3EHTAIlNI, MPOBEPKU MUCbMEHHBIX padoT | T.1.

IIpoexTHas padora

IIpoext - 3TO camocmosamenvbHo NAGHUPYEMAA U PeaAnu3yemas 6amu
paboma, B KOTOpPOMl pedeBOe OOIICHHWE BIJIETEHO B MHTEUICKTYaJIbHO-
SMOLIMOHAJIBHBIA KOHTEKCT JApYyrou aesrenpbHOCTH. [loarotroBka m peanusanus
COOCTBEHHBIX (TBOPYECKHX) IIPOCKTOB MOXKET SIBISATHCA  3aKIIOUUTEIbHBIM
ATAriOM OIPEAEICHHOTO IHKJIa padOThl HAaJ Pa3BUTHEM M COBEPIICHCTBOBAHHUEM
YMEHHMH BO BCEX BUAAX PEUEBOU JIETEIBHOCTH.

Tembl mnpoekToB MOryT ObITh BbIOpaHbl Bamwu CaMUMHU Wi
NpeIokKeHbl  npenoaaBareneM.  OCHOBHBIMM ~ HCTOYHUMKAMH  TOJYYCHUS
uHpopMalMK 171 TBOPYECKUX TMPOCKTOB SIBISIIOTCS TI€YAaTHbIE MaTepualbl,
uHopmanus u3 MHTEepHeTa, aynuo- M BHUAEO3ANMUCH. TBOPYECKUM MPOEKTOM
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MOXXET OBITh CEpHsl HMHTEPBBIO HA OINPEACICHHYIO TEMY C MOCIEAYIOIUM
0000I1IeHHEM M TPEJCTAaBICHUEM PE3YJIbTATOB, CO3JaHUE paAUoIepeaauH,
KOPOTKOMETPAXXHOTO BUJeOpUIbMA WJIM COOCTBEHHOIO JKypHaja, OpOLIIOpHI
O MECTHBIX JOCTOIPUMEYATEIBHOCTAX, U T.II.

TBopueckuil MPOEKT OOBIYHO PACCUUTAH Ha NPOAOCLKUTEIBHOE BpeMms,
MOeT ObITh unousudyanvnwvim (Independent Study Project-kypcosast pabora), HO
yalle OH OpPUEHTUPOBaH Ha 2-3 cmydenma, a VHOTJA W  HA 6CHO 2pynny.
[IpoekT sABIAETCA CaMOCTOATENbHBIM, OTKPBITHIM BUIOM pPaOOThl U MO3TOMY HE
MOXXET KECTKO PpErIaMeHTHUPOBATbCA U KOHTPOJIMPOBATHCS IMPENOAaBaTEIIEM.
PabGora Hax NPpOEKTOM BKJIKOYAeT B ce0s1 TPU CTAAMU:

L4 IIAHUPOBAHUC
L4 MMOATrOTOBKA U UCIIOJIHCHHUC TIPOCKTA
L4 06cy>1<;[eHI/Ie N OICHKA ITPOCKTA (KOHTpOJ'IB BBITIOJIHCHUA IMPOCKTHBIX

3aJlaHUi Ha3bIBAECTCS AYTEHTUYHBIM U IPOBOAMUTCS C MOMOIIbIO OLIEHOYHBIX IIIKAJT)

B npouecce moAroTOBKM M OCYHIECTBJICHHS TBOPYECKHX IPOEKTOB Bbl
caMH KOHCTpyMpyeTe cojepkaHue oOmeHus. bompmylo pons B Xxone
pelieHus: TpoOJIEeMHBIX 3aJja4 MIPacT HEMPOM3BOJIBHOE 3alIOMUHAHUE S3BIKOBOIO
MaTepuana (JEKCMYECKHX CpPEJICTB M TpaMMaTH4YecKuX CTPyKTyp). Bo Bpems
NOJIFOTOBKU TMpoekTa Bbl Moxere mnpuberaTh K TMOMOIIA POJHOTO  A3BIKA,
IJIaBHOE, YTOOBI UTOTOBBIE MOMEHTHI ObUIM BBIPA)KEHbI Ha AHTJIUIICKOM SI3BIKE.
Bo BpeMs noAroToBKM IMPOEKTa BayKHA CTAANS PEICTUIIUN.

OcHoBHasg  4yacTh  paboOTBl HaA  NOPOEKTOM  mpoBoautTcs  Bamu
CaMOCTOSITEJIbHO, BHEAyAUTOPHO. B Kkiacce mnpu ydacTMM  IIpernojaBaTels
IIPOXOAAT HAYaJIbHAs W 3aKIIOYUTEIIbHAS CTaJUU.

3ajaHusl A CaMOCTOSITENIbHOM paboThl OOBIYHO BBIAIOTCS B Hayale
CEMECTpa, C OIPEACIICHUEM CPOKOB UX BBIIIOJIHEHUA U CAAYH.

11. TIlepeyenb HWH(MPOPMALUMOHHBLIX TEXHOJOIWI, HCHOJIb3yeMbIX
NpH OCYUIECTBJIEHHMH 00pa3oBaTeJIbHOI0 Mpouecca MO JUCUHMIUIMHE,
BKJIIOYASl TepeyYyeHb MPOrpaMMHOro obdecrneyeHuss W HHPOPMANMOHHBIX
CIIPABOYHBIX CHCTEM

JIucuMIUIMHA OTHOCUTCA K Tpynne JUCUUIUIMH, B paMKax KOTOPBIX
MpeAnojaraeTca  WCIONb30BaHWE  WH(DOPMAIMOHHBIX  TEXHOJOTHMH  Kak
BCIIOMOTaTEIbHOIO MHCTPYMEHTa. B pamMkax AUCHUIUIMHBI MHOCTPAHHBIN SI3BIK
CpelCcTBa HOBBIX HMH(GOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHHA HCIOJB3YIOTCS IS PEIICHUS
CIIeYIONINX YYeOHBIX 3a1a4:

1.MoBTOpEHUE,  3aKperjieHhe ©W  CUCTEMaTh3auus  IPOUJIEHHOrO
rpaMMaTUYecKoro  marepuaina; OoJjiee  yriyOJIeHHOE  O3HAaKOMIIEHHE  C
rpaMMaTUYECKUMU SIBJICHUSAMH, IPUMEHEHUE TPAMMATUYECKHUX HOPM U IPaBUI
B IPOIIECCE BBHIMOJIHEHUS TPEHUPOBOUHBIX YNPAKHEHUN pPa3HbIX BUAOB;

2.TMIOBTOPEHUE,  3aKpeIUIeHWE, aKTUBAIMS  3HAKOMOTO  CIIOBApHOTO
MHUHMMYMa, 3HAaKOMCTBO  C HOBBIMU JIEKCUYECKUMHU eUHULIAMH,
pacuIMpeHue MacCUBHOTO CIOBAPHOTO 3araca;
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3.KOHTPOJIb ~ YCBOEHHA  TI'paMMAaTUYECKOro  MaTepuana,  aKTHUBHOIO
JEKCUYECKOI0 MUHUMYMA I10 aHTJIMHCKOMY SI3BIKY;

4.pa3BUTUE YMEHHUM pa3IMYHBIX BUJOB PEUYEBOM JESITEIBHOCTH (YTEHUE,
MUCBMO, ayJIUPOBAHUE).

Ilpu ocymecTBieHHH 00pa30BaTENBHOIO Ipolecca IO HHOCTPAaHHOMY
A3BIKYy CTYJIEHTaMH W MPEnoJaBaTeIbCKUM COCTAaBOM IIMPOKO MCHOIb3YIOTCS
texHonoruu Web2.0, KoTopblie SIBJISACH JOCTYIMHBIMU U OCCIUIATHBIMU, MPU3HAHBI
B HACTOsIIEE BpEeMs MOIIHBIM HWHCTPYMEHTOM MOTHBAlMU CTYJIEHTOB K
(bOpMHUPOBaAHNIO KOMMYHUKATHUBHBIX HABBIKOB.

12. Onucanue MaTepuaIbHO-TEXHUYECKOH 0a3bl, HEO0X0AMMOI 1JIs1 OCY-
IIEeCTBJICHUS] 00PAa30BATEIBHOI0 NPOLECCa MO0 AUCHUIINHE.

B npouecce npenogaBaHus IUCUMIUIMHBL «AHTIIMUCKUN S3BIK», B LIEJIAX
MOBBIIICHHUSI KA4e€CTBA MOJATOTOBKM IMYTEM Pa3BUTUS Yy CTYJCHTOB TBOPYECKUX
CIIOCOOHOCTEM M CaMOCTOSITEIbBHOCTH, JOJKHBI MCIOJIb30BAaThCS MHHOBAIMOHHBIE
METO/Ibl, OCHOBaHHBIC HA COBPEMEHHBIX JOCTI)KCHUSX HAYKU U MHOOPMAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTU B 00pa30BaHUM.

JIns mpoBeAeHNs NPAKTUYECKUX 3aHATHI y CTYJIEHTOB UMEETCA BUAECO U
aynImo TEeXHHMKAa, KaOWHET aHIJIMHCKOro s3blKa C HMelomieiics ydeOHo-
METOJANYECKOMN JIMTEPATYPOM, C MyJIbTUMEIUNHON JOCKOM C BBIXOJIOM B HTEpHET,
KOMIIBIOTEPHBIN  KJacc, OpITeXHUKa, Teje- U ayauoamnmaparypa (Bc€ - B
CTAaHJAPTHOW KOMIUIEKTALMM ISl MPAKTUYECKUX; OOCTyn K cetn WMHTEepHET (BO
BpEMSI CaMOCTOSITEILHONM MOATOTOBKU M Ha MPAKTUUYECKUX 3aHATHUAX), YI€OHUKH U
NPAKTUKYMBI, MTAKET HATJISAHOW HH(OpMAIUU (CTEHIBI, CXEMBI).
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